


                 

- - - - -e lé i son.

(Cantor,	then	All)

*







                  

- - - - - -Chri ste e lé i son.

(Cantor,	then	All)

                   

- - - - - - -Ky ri e e lé i son.

(Cantor)

➔

      
                  

- - - - - -Ky ri e e lé i son.

(All)

          

- - - - -Tu
Your death

am an
we
nun

proclaim
ti á mus

(All)

               

- - - - - - - -Dó
O  Lord,

mi ne, et
and

Tu
Your

am Re
Resurrection

sur rec ti ó nem

            

- - - - - -con
we


confess

té mur, do
until You

nec vé
come

ni
[again].

as.

             

- -San
Holy,

ctus, San
Holy

ctus*

               

- - - - - - -Dó
Lord

mi nus De
God

us Sá
[of Hosts.]

ba oth.

               

- - -Ple
Full

ni sunt
are

cæ
heaven

li et
and

ter
earth

ra

                      

- - - - - -gló
of

ri
Your glory.

a tu a. Ho
Hosanna

sán na

                 

- - - - - -in
in
ex
the highest.

cél sis. Be
Blessèd

ne díc tus qui
[is He Who]

ve
comes

nit

                       

- - - - - - -in
in
nó
the name

mi ne Dó
of the

mi
Lord.
ni. Ho

Hosanna
sán na

       

- -in
in
ex
the highest.

cél sis.

 Y-RI -		E

 OR-TEM

 AN		-		CTUS

	 				Missa	XVII	 	 					For	undays	During	Advent 1

Lord,	have	mercy.		Christ,	have	mercy.		Lord,	have	mercy.

	"Mysterium	Fidei"	(The	mystery	of	faith)

Please	note:	The	cantor/schola
chants	up	to	the	*	alone,	at	which
point	all	join	in	singing.		Notes
marked	with	a	"	–	"	are	to	be	slightly
lengthened	while	"white	notes"	are
doubled	in	value.		Translations	are
literal	and	not	intended	to	be	sung.



           

-qui
Who

tol
takes [away]

lis
the

*

                 

- - - - - - -pec
sins

cá ta
[of the]

mun
world:

di: mi
have

se
mercy

ré re
upon
no

us.
bis.

            

- - -Ag
Lamb

nus
of

De
God,

i, qui
Who

tol
takes [away]

lis
the

                 

- - - - - - -pec
sins

cá ta
[of the]

mun
world:

di: mi
have

se
mercy
ré re

upon
no

us.
bis.

           

- - -Ag
Lamb

nus
of

De
God,

i, qui
Who

tol
takes [away]

lis
the

                 

- - - - - -
sins
pec cá ta

[of the]
mun
world:

di: do
grant

na no
us
bis pa

peace.
cem.


          

- - - -Re
Holy (kind)

dem
Mother
ptó

of
ris

the
Ma

Redeemer,
ter,

(At	the	end	of	Mass)

*

              

- - - - - - -quæ
Thou

pér
gate

vi
leading

a
to
cæ
heaven
li por ta ma nes, et

and
stel
star

la
of

ma
the

ris,
sea,

           

- - - - - - -suc
help

cúr
the

re ca
fallen
dén ti

people
súr
who

ge
seek

re
to

qui
rise,

cu rat

       
      

- - - - - - - - -pó pu lo: Tu
Thou

quæ
Who

ge nu
begot,

í sti, na
(all

tú
nature

ra mi
marvelling,)
rán te,

         
   

- - - - - - -tu
Thine
um
own

san
holy

ctum Ge
Creator:

ni tó rem: Vir
Ever

go
Virgin,

pri us

           

- - - - - - -ac
as

po
before,

sté ri us, Gab
having

ri
heard

é
Gabriel’s

lis ab o re

               


- - - - - - - - -su mens ill ud A
‘Ave,’
ve, pec

upon
ca
us

tó
sinners

rum mi
have

se
mercy.

ré re.

 G-NUS

	 	

DE				-				I  L					-					-				MA

			Missa	XVII	 	 					For	undays	During	Advent 2

Transcription	&	Engraving	by	James	J.	Richardson.		(Dorico	3.10)
For	more	information	or	a	copy	of	the	score:	ServiamScores@gmail.com
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